
Det i indsigelsessagen påberåbte varemærke eller tegn: Ordmærket
»Promina« for varer i klasse 7 (tysk varemærke nr. 847 011)

Indsigelsesafdelingens afgørelse: Indsigelsen forkastet

Appelkammerets afgørelse: Afslag på klagen

Søgsmålsgrunde: Tilsidesættelse af artikel 8, stk. 1, litra b), i
forordning (EF) nr. 40/94 (1), idet Kontoret for Harmonisering i
det Indre Marked med urette lagde til grund, at varerne ikke var
af samme art.

(1) Rådets forordning (EF) nr. 40/94 af 20.12.1993 om EF-varemærker
(EFT 1994 L 11, s. 1).

Sag anlagt den 6. februar 2008 — Now Pharma mod
Kommissionen

(Sag T-74/08)

(2008/C 92/85)

Processprog: tysk

Parter

Sagsøger: Now Pharma AG (Luxemburg, Luxemburg) (ved
Rechtsanwälte C. Kaletta og I.-J. Tegebauer)

Sagsøgt: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber

Sagsøgerens påstande

— Kommissionens beslutning af 4. december 2007 —

K(2007) 6132 — annulleres.

— Kommissionen pålægges i overensstemmelse med Rettens
retsopfattelse at tage fornyet stilling til sagsøgerens ansøg-
ning af 6. februar 2007.

— Kommissionen tilpligtes at betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Sagsøgeren har anfægtet Kommissionens beslutning af
4. december 2007, hvorved der blev givet afslag på den af sag-
søgeren ansøgte udpegelse af medikamentet »Extrait liquide
spécial de Chelidonii radix« som lægemiddel til sjældne
sygdomme som omhandlet i forordning (EF) nr. 141/2000 (1).

Til støtte for søgsmålet har sagsøgeren gjort gældende, at
artikel 3 i forordning (EF) nr. 141/2000 er blevet tilsidesat. I
denne henseende er det navnlig gjort gældende, at den endegyl-
digt negative udtalelse fra Det Europæiske Agentur for Lægemid-
delvurdering lagde et urigtigt kriterium til grund for sin afgø-
relse, nemlig betingelserne for markedsføring af lægemidler i

artikel 8, stk. 3, litra c), i forordning nr. 141/2000. For udpe-
gelsen som lægemiddel til sjældne sygdomme er det dog efter
sagsøgerens opfattelse afgørende, at lægemidlet vil være til
væsentlig gavn for personer med denne lidelse som omhandlet i
artikel 3, stk. 2, i forordning (EF) nr. 847/2000 (2). Sagsøgeren
mener, at denne betingelse i henhold til artikel 3, stk. 1, litra b),
i forordning nr. 141/2000 er opfyldt, da lægemidlet er til
sjældne sygdomme og vil være til væsentlig gavn.

Ud over dette kritiserer sagsøgeren frem for alt, at de sagkyndige
manglede kvalifikationer og var inhabile.

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 141/2000 af
16.12.1999 om lægemidler til sjældne sygdomme (EFT 2000 L 18,
s. 1).

(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 847/2000 af 27.4.2000 om fast-
læggelse af bestemmelser for gennemførelse af kriterierne for udpe-
gelse af lægemidler som lægemidler til sjældne sygdomme og defini-
tionerne af begreberne »lignende lægemiddel« og »klinisk overle-
genhed« (EFT L 103, s. 5).

Sag anlagt den 22. februar 2008 — Centre de coordination
Carrefour mod Kommissionen

(Sag T-94/08)

(2008/C 92/86)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Centre de coordination Carrefour SNC (Bruxelles,
Belgien) (ved avocats X. Clarebout og K. Platteau)

Sagsøgt: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber

Sagsøgerens påstande

— Den anfægtede beslutning annulleres, idet den ikke
indeholder en overgangsregel som krævet i Forum
187-dommen (1).

— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber tilpligtes at
betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Kommissionen erklærede ved beslutning nr. 2003/757/EF af
17. februar 2003 Belgiens støtteordning til fordel for koordinati-
onscentre, som er hjemmehørende i Belgien, uforenelig med det
indre marked (2). Denne beslutning blev annulleret ved Domsto-
lens dom af 22. juni 2006 (3) (herefter dommen i sagen Belgien
og Forum 187 mod Kommissionen) i det omfang den ikke
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indeholdt overgangsforanstaltninger for så vidt angår visse koor-
dinationscentre, med hensyn til hvilke ansøgningen om støtte i
henhold til den omhandlede ordning verserede på datoen for
meddelelsen af denne beslutning, eller hvis godkendelse udløb
samtidig med eller kort efter beslutningens meddelelse. Sagsøge-
ren i nærværende sag er et af de koordinationscentre, der
henvises til i dommens konklusion.

Kommissionen vedtog den 13. november 2007 en ny beslutning
K(2007) 5416 endelig udg., hvorved den ændrede beslutning
nr. 2003/755/EF og erklærede den belgiske lov — der blev
vedtaget efter dommen i sagen Belgien og Forum 187 mod
Kommissionen, som tilsigter at gøre det muligt indtil udgangen
af 2010, at forlænge den overgangsperiode, hvorunder de
centre, der er nævnt i dommen, kan benytte sig af ordningen —
uforenelig med det indre marked. Beslutning nr. K(2007) 5416
endelig udg. bestemmer endvidere, at denne overgangsperiode
udløber den 31. december 2005. Det er denne beslutning, der
er genstand for nærværende sag.

Sagsøgeren har gjort tre anbringender gældende til støtte for
søgsmålet.

Sagsøgeren har principalt gjort gældende, at den anfægtede
beslutning tilsidesætter ligebehandlingsprincippet, samt Kommis-
sionens forpligtelse til at gennemføre foranstaltningerne inde-
holdt i dommen i sagen Belgien og Forum 187 mod Kommissi-
onen, eftersom den ikke bringer den forskelsbehandling til
ophør, der blev konstateret i denne dom, da den overgangspe-
riode, der blev indrømmet sagsøgeren, er væsentligt kortere end
den overgangsperiode, der blev indrømmet de centre, der
befinder sig i en lignende situation som angivet af Domstolen.
Sagsøgeren har gjort gældende, at den burde have været
indrømmet en overgangsperiode, der udløber den 31. december
2010.

Sagsøgeren har subsidiært påberåbt sig, at retssikkerhedsprin-
cippet og princippet om beskyttelse af den berettigede forvent-
ning er tilsidesat, idet den anfægtede beslutning har fastsat en
overgangsperiode indtil den 31. december 2005, som har tilba-
gevirkende kraft, og som medfører, at sagsøgeren ikke havde
haft tilstrækkelig tid til at tilpasse sig den ændrede ordning
forud for denne dato. På den baggrund gør sagsøgeren subsi-
diært gældende, at den burde have været indrømmet en over-
gangsperiode, der tidligst udløber den 31. december 2009.

Sagsøgeren har mere subsidiært gjort gældende, at ligebehand-
lingsprincippet er tilsidesat, da den anfægtede beslutning
behandler sagsøgeren anderledes end fire koordinationscentre,
der på tidspunktet for vedtagelsen af den første beslutning,
nr. 2003/757/EF, befandt sig i en sammenlignelig situation, men
som opnåede en tidsubegrænset forlængelse af deres aftale. På
baggrund af dette anbringende har sagsøgeren mere subsidiært
gjort gældende, at den skulle have været indrømmet en over-
gangsperiode, der tidligst udløber den 31. december 2006.

(1) Domstolens dom af 22.6.2006, forenede sager C-182/03 og
C-217/03, Belgien og Forum 187 mod Kommissionen, Sml. I,
s. 5479.

(2) EUT L 282, s. 25, berigtigelse EUT 2003 L 285, s. 52.
(3) Jf. fodnote 1.

Sag anlagt den 22. februar 2008 — Italien mod
Kommissionen

(Sag T-95/08)

(2008/C 92/87)

Processprog: italiensk

Parter

Sagsøger: Den Italienske Republik (ved avvocato dello Stato G.
Aiello)

Sagsøgt: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber

Sagsøgerens påstande

— Annullation af Kommissionens beslutning K(2007) 6514 af
20. december 2007, meddelt den 21. december 2007, for så
vidt som det heri er fastsat, at de finansielle følger, der finder
anvendelse i forbindelse med godkendelse af udgifter finan-
sieret af Den Europæiske Udviklings- og Garantifond for
Landbruget (EUGFL), Garantisektionen, udelukkes fra EF-fi-
nansiering og afholdes over Den Italienske Republiks budget.

— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber tilpligtes at
betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Den italienske regering anfægter Kommissionens beslutning
K(2007) 6514 af 20. december 2007, for så vidt som det heri
er fastsat, at de finansielle følger, der finder anvendelse i forbin-
delse med godkendelse af udgifter finansieret af Den Europæiske
Udviklings- og Garantifond for Landbruget (EUGFL), Garantisek-
tionen, udelukkes fra EF-finansiering og afholdes over Den
Italienske Republiks budget.

Den Italienske Republik gør følgende gældende til støtte for de
nedlagte påstande:

— For så vidt angår forarbejdede frugter og grøntsager er der
sket tilsidesættelse af artikel 30, stk. 1, i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1535/2003 af 29. august 2003 om
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF)
nr. 2201/96 for så vidt angår støtteordningen for forarbej-
dede frugter og grøntsager (EUT L 218, s. 14).

— For så vidt angår køb af kvæg på over 30 måneder bestemt
til destruktion er der sket tilsidesættelse af artikel 5, stk. 5, i
Kommissionens forordning (EF) nr. 2777/2000 af 18. decem-
ber 2000 om ekstraordinære støtteforanstaltninger for okse-
kødsmarkedet (EFT L 321, s. 47) og artikel 4 i Kommissio-
nens beslutning 97/735/EF af 21. oktober 1997 om visse
beskyttelsesforanstaltninger med hensyn til handel med
bestemte typer af animalsk affald fra pattedyr (EFT L 294,
s. 7).
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